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mMarictpaHTka thaky/bTeTy iHO3eMHOT
chinonorii Ta couianbHUX KOMYHiKaLiii
CyMCBLKOrO IEpXXaBHOr0 yHiBepCuTeTy

3a ocmaHHi  decsmuziimms  3'8U/IUCST  HOBI
MemoOuKu BUKadaHHsl, siKi  doromMazarome
rokpawumu Hag4a/bHull npoyec ma 3pobumu
lioeo 6ibW iHMepakmusHUM. Tak, Kosabo-
payisi cmasa 00HUM 3 iHHoBayiliHUX Memoois
BUK/IA0aHHs IHO3eMHOI MOoBU, siKuli 00380/151€
BuUKk/1a0a4yam i cmydeHmam ypisHOMaHImHUMuU
mpaduyitiHi  ¢hopmu  akadeMiyHo20 MPOUECy.
porioHosaHa cmammsi npucssyeHa iMnaemeH-
mayii cmpameaili KonabopamusHo20 nuceMa 8
KOHMeKCMi Hag4aHHs1 IHO3eMHOI MOBU ma repe-
Knady. AkmyasibHicmb obpaHoi memu docsii-
OXEHHs1 3yMOB/IEHa MEHOEHUiE 00 MOOEPHI-
3ayii 0c8ImHIX MemooukK BUK/1Ia0aHHSI ma MexHIK
repeknady, Wo CrioHykae BUK/1adadig iHO3eM-
HOI MOBU 00 BUKOPUCMAHHSI HOBUX Memodis y
Hagy4aHHi, & MakoX muM, Wo KosiabopamusHe
MUCbMO He Mi/flbKU PO3BUBAE HAaBUYKU akade-
Mi4HO20 nucbMa ma rokpawjye BMiHHS 3 MuUCb-

MoB020 nepeknady, a U cripusie couiamizayii

HagyaHHsl.
Y possiouyi BUSIBNISIIOMBLCST 20/108HI QhyHKYii ma
03HaKU KonabopamusHO20 Has4aHHs ma Kona-
60pamuBHO20 MUCLMa, SIK-0m: B3aEMOOIsT, nepe-
2080pU, KOHGO/IIKM, O06MIiH 00csidoM | aghek-
MUBHUU  YUHHUK, aHa/li3yrombCcsi mpaouyiliHi
U iHHOBayitHi cmpameaii KonabopamusHoO20
rucbMa, siKi 3aCmMocosyrombCs Mid Yac Kosabo-
pamusHo20 nepeknady mekcmig, pobasmscs
BUCHOBKU PO nepesagu ma Heoosiku iMriie-
MeHmayji MemoOuK KosiabopamusHoz20 repe-
K/1aoy.

lNporioHosaHe O0C/OXEeHHST MICMUMb 3a2a/lb-
Huli onuc peasni3ayii OOHiEl 3 iHHOBaYiUHUX
MemoouK  yrpoBadeHHs1  KoslabopamusHo20
nucema y haxosy nid2omosky hinosoais-nepe-
K/1adavis, a came MemoOuKy BUKOHaHHS K0/1abo-
pamusHo20 riepekiady Ha oHaaliH-n1amgopmi
Smartcat. JaembCs KOPomMKa xapakmepucmuka
cyHKUiOHasTy n1iamghopmu, ghoKyCyemsCs ysaza
Ha opeaHizayii ma ocobausocmsix pobomu cmy-
deHmMIB Ha KOXHOMY 3 emariig Koslabopamus-
HO20 nepeknady, O0emepMiHytombCsl W/ISXU
OUiHIOBAHHSI
pobomu, Bu3Ha4atombCsl nepesazu ma Heoo-
JiKU iMnieMeHmayii konabopamusHo20 NUcbMa.
Y po3sidyi makox npornoHyromscsi 0ooamkosi U
a/lbmepHamusHi BapiaHmUu OH/1alH-cepBicis, sKi
MOXHa BUKOPUCMOBYBamu He /lulle B8 KOHMeEK-
cmi npogbeciliHoi nidzomosku nepeksadavis, a U
y crieyianizosaHUX K/1acax WKosU.

iHOUBIOyalbHOI  ma  KOMaHOHOTI

KniouoBi cnoBa: kosiabopamusHe HagyaHHs,
Kos:abopamusHe fucbMOo, Cmpameaii HaB4aHHs,
konnabopamusHutli nepeknad, SMARTCAT.

In the course of the last decades, a number of
new teaching methods appeared that help us
enhance the academic process and bring some
interactiveness into it. One of such innovative
methods is the collaborative approach to teach-
ing and learning. This study considers applica-
tion of collaborative writing strategies, primar-
ily, in the context of language and translation
learning. The relevance of the chosen topic of
study is conditioned by the need to modernize
the existing teaching methods and translation
techniques which, to it turn, encourages foreign
language teachers to use new methods in edu-
cation. Moreover, the topicality of the subject is
determined by the fact that collaborative writing
not only develops the academic and translation
writing skills but also contributes to the socializa-
tion of education.

The study highlights the main functions and fea-
tures of collaborative learning and collaborative
writing, among which are interaction, negotiation,
conflict, experience sharing, and affective factor,
and analyzes traditional and innovative strate-
gies of collaborative writing used in collaborative
translation, and concludes on the advantages of
the disadvantages of implementing collaborative
translation techniques.

The paper also generally describes the imple-
mentation of one of the innovative methods of
embedding collaborative writing into the pro-
fessional translator training — the case study
of performing collaborative translation on the
Smartcat-platform. The study briefly reviews
the functionality of the platform but focuses on
organizing the students’ work at each stage of
the collaborative translation on, determines the
ways of evaluating individual and team work,
identifies the advantages and disadvantages of
implementing collaborative writing. Furthermore,
the y paper contains suggestions as to additional
and alternative online-services relevant for usage
not only in the professional translator training, but
also in the specialized upper forms of schools.
Key words: collaborative learning, collaborative
writing, learning strategy, collaborative transla-
tion, Smartcat.

MocTtaHOoBKa NPoGsieMU B 3ara/ibHOMY BUINAL,.
MacwTabHicTb i rnobasbHICTL Npo6nem i BUKU-
KiB Cy4yacHOCTi BMMaratoTb Bif /ofein yce yacTiwe
aKkymysnoBaTh 3ycunnsa B pisHUX cdrepax Xutta ans
[OCSATHEHHS MO3UTUBHWX pe3ysbraTiB CBOET Aisi/ib-
HoCTi. Konabopauisi ctana TeHgeHuieto XXI cT., agxe
criBnpaus He Ti/IbKM CMPAETLCA Ha [AOCBIg, | eHep-
rit0 piHUX NtofeN, ane Takox MoXe AaTu B NiACYyMKY
Takuin KiHUEBWIA pes3ynbTaT, sikuii byge Habarato Kpa-
MM, HDK cymMa iHAMBIOYaNbHO BMKOHaHWX 3aBAaHb
[1, c. 298]. Mig konabopauieto Po3yMiloTb CUTYaLio, Y
AKI 4BO€E ab0 Ginblue Nogei npauTs pasom 4/
CTBOPEHHS ab0 [OCArHEHHS CniJIbHOT MeTw [2, ¢. 43].
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KoxHoro gHs y cBiTi BigbyBaeTbcs 6e3niy koonepa-
LiiHUX | konabopaTvBHMX NPOLECIB: MPOBOAATLCSA
othnaiiH- Ta OHNaliH-koHdepeHLii 3 06MiHy 3Ha-
HHAMK, 3'BNAKOTLCS HOBI Nporpamun 3 MiXXKHapoAHOT
cniBnpavyi, NPOXoAsATb TPEHIHIN 3 PiI3HOMAaHITHUX TeM
TOLO. Baxk/IMBMM YCBIAOM/IEHHAM IIOACTBA CTau10 1
Te, Lo KoNabopaTVBHO MOXHA He e eddeKTVBHO
npautoBaT, a i epekTMBHO HaBYaTuUCS.

AHanisa ocTaHHiX pgocnimkeHb | nyonika-
uii. TepmiH «konabopaTuBHe HaBYaHHA» 3'SABUBCSA
B 1950-1960-x pp. XX cT. ly)Xe WBMAKO Lel TepMiH
YBI/ILLOB y HayKoBWii 06Ir 6araTbOX AUCUMMIIH, YTiM,
AK Ha MbKgUCUMNIiHApHOMY PiBHI, Tak i B pamkax
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AKOICb KOHKPETHOI Hayku, TepMiH «konabopaTvBHe
HaBYaHHA» I fOCi He HabyB YITKOrO BU3HAYEHHSI.

Mig KonabopaTMBHMM HaBYaHHSM OINbLUICTL Hay-
KOBL,iB pO3yMilOTb OCBITHI Nigxig A0 BMKNaAaHHSA Ta
HaBYaHHSA, Y pamMKax SIKOro rpynu Y4His npauioTb
pasoM Hag BUPIWEHHAM MpPO6/7eEMU, BUKOHAHHAM
3aBfaHHA abo CTBOPEHHAM npogykty [5, c. 491].
KonabopaTMBHe HaBYaHHsSI [03BOJISIE OpraHisyBaTu
po6OTy CTYAEHTIB i3 Pi3HWM PiBHEM 3HaHb Yy Masnx
rpynax Ans OCArHEHHS CNisibHOT METU.

KonabopatmBHe nNUCbMO BXe [OBIMA Yac €
06’eKTOM [oCNiAKeHb baraTtb0oX Yy4eHux-negaroris.
30Kkpema, [L[OCNILKYHTbCA NpobaemMy  opraHisauil
konabopaTnBHOro HaBYaHHA Ta nucbma (B. paveHko,
X. Niimetc, O. JxKoHCcoH, P. koHcoH, K. Kodhdika,
P. CnaBiH), TeOpeTU4Hi Ta NpakTU4Hi 3acau opraHisa-
Lii KonabopaTnBHOIO HaB4YaHHA Ta nucbma (C. AiniH-
6ypr, T. Makrperop, M. Beiikep), negaroriyHi acnektu
negaroriyHoi B3aemofgii y npoueci konabopaTuBHOro
nucema (J1. MnpoxeHko, C. BosipiHuesa, O. MoMeTyH),
BMKOpUCTaHHA cepsiciB Web 2.0 y HaBuaHHi konabo-
patuBHoro nucbMa (K. bpogxan, H. XaHceH, . ®ity,
M. Jli Ta iHWi) Towo. Y pamkax KoiabopaTtuBHOrO
NMCbMa TakoX AOC/iAKYETbCA KonabopaTusHuii nig-
Xig, 4o nepeknagy. Tak, Hanpuknag, konabopartneHuii
nepeknag po3risgacTbes Ak )eHOMEH aMmaTopPCbKoro
nepeknagy (A. Koctanec), aHanisyeTbCAd B pam-
Kax goyHkuioHanbHoro nigxody (L. O’bpa€H) ToLO.

BuaineHHa He BUpilleHMX paHille 4YacTuH
3araJibHOI Npo6sieMu. AHasli3 MaTepiastiB CyvyacHUX
i 3aKOPAOHHMX AOCAIMKEHb i3 peneBaHTHUX NUTaHb
[0BOAUTb, WO Ko heHoMeHaM KonabopaTyvBHOIO
HaBYaHHA Ta KO0M1abopaTMBHOIO MMCbMa 30Kpema
NPUAINSAETbCA AOCTaTHA yBara, T0 po3pobka nuTaHb
opraHizauii Ta iMnaemeHTauii konabopaTvBHOrO
nepeknagy B KOHTEKCTI dpaxoBoi Nigrotoskn oiso-
noris-nepeknagadvis i AOCi 3a/MWAETLCA Ha Hepao-
CTaTHbO BMCOKOMY piBHi. CTpiMknii po3BuTOK IKT i
avriTanizauisi 6aratbox cdep NOACLKOI Aisi/TIbHOCTI
no3Haunnnca i Ha CTpiMKiA akTmBi3auii nepekna-
AaubKoT AiSNbHOCTI B KibepnpocTopi, Wo nepeaycim
3YMOBJIOETBCA PO3BUTKOM TPAHCKOPAOHHOI CniBM-
paui, hopmyBaHHAM My/IbTUHALIOHAIBHUX KOMMa-
Hili | rno6anlbHUX KOMaHA, CniBPOOGITHMKIB. 3Baxaroun
Ha BMCOKy 3aTpebyBaHICTb HaBMYOK konabopalii Ha
PUHKY npaui, 30Kpema it y nepeknagalbKii AisnbHOCTI,
B6ayaeTbCA 3a [OLi/IbHE ONucaTtu i apryMeHTyBaTu
BMKOPUCTaHHA K0/MabopaTMBHOIO miaxogy y npode-
CIVHIV nigroToBLi cydyacHux pinonoris-nepeknagadvis.

MeTa cTartTi nonsarae y BMBYEHHi Npob6iem opra-
Hi3auii konabopaTMBHOrO NUCbMa Ta nepeknagy Ha
3aHATTAX 3 iHO3eMHOI MOBM, aHanisi nigxoais Ao 1X
iMnemeHTauil Ta 3arafibHOI e(PeKTUBHOCTI, 30KpeMa,
BM3HAYEHHSA MepeBar i Heponikis TpaguuiiHMx Ta
iHHOBaLiHMX hopM KONabopaTMBHOIO NUCbMA.

Buknag OCHOBHOro marepiany. Po6ota y rpy-
nax He € iHHOBaUiiHUM MigX0A40M, MPOTE B piunLLi
CTas10ro po3BUTKY IHCpOpMaLinHNX TEXHOMOTI BUKNA-

Jadam BigKprBaeTbCs BCe GinbLue MOX/IMBOCTEN AN
T MmogmdpikaLii. KonabopatusHe HaBYaHHA [4,03BOSSE
opraHizyBatu poboTy CTYAEHTIB i3 Pi3HUM pPiBHEM
3HaHb Yy MasMx rpynax gns AOCATHEHHS ChifibHOT
mMeTu. MpoTte konabopaTvBHe HaBYaHHA He O3Havae,
WO CTYAEHTN MPOCTO PO3MOBAAKTb OAWH 3 OLHWUM
0cobucTto abo X y pexumi oHNaliH-koHdepeHL,il
nig 4Yac BMKOHAHHS iHAMBIAyaNbHUX 3aBAaHb. BOHO
Takox nepegbdavae iHouBigyanbHy poboTy i gono-
Mory 3 60Ky TUX, XTO BNOPABCS i3 3aBaHHAM paHille.
| BOHO, 3BMYaiiHO, HE Nepeabadvae BUKOHAHHS po6oTyn
OAHVM-ABOMa CTyAeHTamMy 3 AONWCOM iHLIUX iMeH
[0 3BiTy [4, c. 5]. «KonabopatuBHe HaBYaHHSA» — Lie
He NPOCTO CUHOHIM rPYMNOBOr0 HaBYaHHSA, afXe BOHO
Ma€ YiTKO BM3HAYEHY METY, a KOXHWA CTyAEeHT Mae
B/1ACHI 3aBAaHHS YK PO/ib.

IcCHye unmano goopm opraHizauii rpynoBoi po6oTu
Ha 3aHATTAX 3 iIHO3eMHOI MOBU. OAHMM i3 peBOOLil-
HMX nigxoais XXI cT. ctano konaéopartmeHe NMUCbMO,
AKe [O03BONSAE PO3LWMPUTM  LUAAXM  OnaHyBaHHS
NMMCEMHOr0 MOBJIEHHA Ta PO3BUTKY Mepekiafalbkoi
KOMMNETEHLU,i Ha 3aHATTAX 3 iIHO3eMHOT MOBW. 3aBAsKN
CTPIMKOMY TEXHOJ/IOTIYHOMY pPO3BUTKY Kosiabopa-
TMBHE MMCbMO BCE YacTille BUXOAUTb 3a MeXi ayau-
TOpIl, a hopMM oro iMnaemeHTauil cTalTb FHYYKi-
LWMMK Ta MOGIMbHILLMU,

Mig TepmiHOM «konabopaTvBHE MUCbMO» Oiflb-
WICTb YYEHUX PO3YMilOTb KOMEKTVBHE CTBOPEHHS
TEKCTY, $IKe CYNpPOBOMAKYETbLCA OOMIHOM igesimMu,
06roBOpPEHHSIMM Ta 3BOPOTHUM 3B’A3k0oM. Konabopa-
TMBHE NUCbMO BUKOPWUCTOBYETHLCA Mif Yac BMBYEHHS
GaratbOxX ANCUMMNIH AK ANA NOrIMBNEHHS 3arasibHUX
3HaHb i3 NpeamMeTa, Tak i A1 NOKpaleHHS HaBNYOK
nuceMa. IMig yac CTBOPEHHS KOMEKTUBHOIO [OKY-
MEHTa CTYAEHTU CMifIKyKTbCS, BeAyTb MK COOOH
neperoBopu i y3rofxyTb Aii 0AMH 3 OAHUM, TOMY
6inblWwicTte gocnigHukie (X. Oeiin, E. OxTta, H. Ctopu,
A. Tokanni-bBennep, P. LiHITTO) CXWnbHi BBaxaTtw,
LLIO TO/IOBHUMW pucamMmn Ko/1iabopaTtuBHOIO NUcbMa €
B3aEMO[jisi, NeperoBopu, KOHMPNIKT, 06MiH [0CBIAOM
i ad)EKTUBHUIA YNHHMK.

HaykoBL,i BXe AOCUTb JOBIO BMBYaKTL Npob6nemu
Konabopauii B HaBYaHHi, 30Kkpema i Brn/vBU. Y KOH-
TEKCTi iCHYHUYMX [OCAIMKEHb ONpalbOBaHO HU3KY
cTparteriii LWOAO BNPOBaKEHHSA Ta BUKOPUCTAHHSA
K0M1abopaTMBHOrO NMCbMa, SiKi MOXHa YMOBHO Nopi-
NINTW Ha TpaaMUiiHI A IHHOBAL,iliHI.

[o TpaguuiinHnx dopm iMnnemeHTauii konabo-
paTvBHOIO NMcbMa Ha ypokax iHo3eMHOT MOBU Hasle-
XaTb cTparterii «[lMogymaiite B napax», «Kpyrnwuii
CTiN», cTpareris napanesnbHoro HanucaHHa . Jloypi
Ta CTBOPEHHS CTiHraseT. Pe3ynbratn eKcnepyMeHTiB
[0BOAATb, WO Npuitom «Mogymaiite B napax» edek-
TUBHWIA ANs pO6GOTM B MasIEHbKUX Tpynax, crpare-
ris napanensHoro HanucaHHsA M. floypi niginge ans
poboTn B cepefgHix rpynax, a crparerii «Kpyrnui
CTiN» i CTBOPEHHA CTiHrasetu ehekTMBHO 3aCTOCOo-
BYBAaTW Y BE/IMKMUX rpynax abo uinux knacax. Buko-
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PUCTaHHSA Pi3HMX CTPaTEriin Ha 3aHATTAX 3 IHO3EMHOI
MOBMW YPi3HOMaHITHIOE (DOPMU HaBYaHHA Ta Hajae
akageMiyHoMy npoLecy iHTePaKTUBHOCTI.

Po6oTa 3 oHnaiiH-cepsicamn Google Docs, Wiki,
Smartcat, Dropbox Paper Ta iHWMMK € iHHOBaL,il-
HOK (hopMOK peanisauii konabopaTnBHOIO NMCbMa
iHO3eMHOI0 MOBOI. BiNbLICTb yYeHUX yBaxatoTb,
WO AWCTaHUiMHa opraHi3auis KonabopaTuBHOIO
NMCbMa MOTWBYE CTYAEHTIB A0 BUBYEHHS iHO3EMHOI
MOBW, Hagae M LWIMPLINX MOX/IUBOCTEN i THYYKOCTI
B HaBYaHHI.

OpHieto 3 popm KonabopaTMBHOIO NUCbMa €
KonabopartusHuin nepeknag. KonabopatmsHuii nepe-
Knag — ue npouec cnisnpadi ABox 4u binblLue yyacHu-
KiB KOMaHAN OAUH 3 OOHWUM A1 CTBOPEHHS €4MHOr0o
TekcTy nepeknagy [7, c. 10]. TakuM YMHOM CTYAEHTU
He Ti/IbkW PO3BMBAIOTL CBOI Nepeknajalbki HaBu-
UKW, NOTNNGIOITL 3HAHHSA 3 NIEKCUKM Ta rpamaTuku,
a it HabyBaloTb KoonepauiiHOro Ta KOMYHiKaTUBHOIO
poceigy. ObmiH A40CBIAOM — Lie 0fHa 3 HaliBaX/nBI-
WX OYHKLiA KonabopaTMBHOIO NUCbMa 3arasiom,
afpke nig yac poboTn B KOMaHAi BiadbyBaeTbCs iHAN-
Bigya/IbHUIA PO3BUTOK Ta AyXOBHE 36araqyeHHsl KOX-
HOrO OKPEMOr0 y4yacHuka komaHgau. 3BuyaiiHo, nig
yac 0BGroBOPEHHS TOTO YW HLIOTO MUTAHHA Y Y/IEHIB
KOMaHAM MOXYTb BUHUKATMW Pi3HI AYMKN Ta 6GaYeHHs,
O MOXe MPWU3BECTU A0 BUHWKHEHHS KOTHITUBHOIO
KOHNiKTY. OCHOBHA MeTa KOH(IKTY — Le MOTUBY-
BaHHA Ta CTUMY/IOBAHHA CTYAEHTIB, 320XOUYEHHS iX
[10 TeHepyBaHHA HOBUX ifleil Ta PO3BUTKY HAaBUYOK
KOMaHZHOT po6oTu.

OckKinbkn KonabopaTtuBHeE NMUCbMO — L TPYNoBUiA
npowec, To BiH Mae BiANOBIAHY CTPYKTYpY. BupisHs-
I0Tb Taki eTanu peanisauii konabopaTMBHOrO NUCbMa:
nnaHyBaHHA (eTan nonepeaHbOT MiArOTOBKM), Hamnu-
CaHHSA, BCTaHOB/IEHHA 3BOPOTHOrO 3B'A3KYy (eTan
peparysaHHs) i koperyBaHHs [3, ¢. 369-370; 6, c. 72;
6, c. 200]. Lli eTann gonomMaratTb CKOOPAMHYBaTH Ail
Yy4YacCHVKIB rpynu Ta 3anobirtv XaoTUYHOCTI B POOGOTI.
PosrnaHemo peanizauilo UMX eTanis Ha npuknagi
opraHi3auii KonabopaTUBHOIO Nepeknaay i3 BUKopuc-
TaHHAM OHNaliH-nnaropMm Smartcat.

Smartcat — Ue cuctema aBToMaTn30BaHOro nepe-
Knagy, Wo, 3o0kpema, Ma€e OyHKLi0 CMiNIbHOI po6oTn
nepeknagadis Hajg OAHUM [OKYMEHTOM Yy PeXuMi
OHNaiH. Smartcat — Le A0CUTb MPOCTUI Y BUKOPUC-
TaHHI 6E3KOLLTOBHUIA XMapHWIA CepBiC aBTOMAaTN30Ba-
HOro nepeknagy, AOCTYMHUIA 4719 BUKOPUCTaHHSA SIK 3i
cTauioHapHUX KOMM'IOTEPIB, Tak i 3 MOBISIbHUX Npu-
cTpoiB. Ans pobotu i3 nnatchopmoro Smartcat Heob-
XifIHO CTBOPUTK OBNIKOBUIA 3anuc.

MopsAg i3 PyHKUiAMW Nam’aTi nepeknagis, MalvH-
HOrO nepeknagy, opraHizauii rnocapiis, cepsic
Smartcat nponoHye hyHKLj0 chifibHOT po60TKn nepe-
Knagadis Hag O4HUM OOKYMeHTOM. Oco6/mMBICTIO
Konabopauii Ha nnatdopmi € Ti ponboBa OpraHi-
3auif. Tak, AOCTyn A0 KOXHOrO KOHKPETHOro Mpo-
EKTY MOX/IMBUIA Yepe3 BUKOHAHHA OAHIET i3 4oTu-
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pPbOX BU3HAYEHUX, NPOTE MOCMIAOBHO BMKOHYBAaHMX
3aBfaHb: «[llepeknag», «Pepaktypa», «KopekTtypa»
Ta «llocTpefaktypa».

Etan nnaHyBaHHs KOnabopaTtuBHOrO HaBYaHHS €
cTapToBMM, BiH nepefnbavae MOCTAHOBKY 3aBAaHHA
Ta uinew, nogin Ha rpynu i 06roBopeHHs igei. Y pam-
Kax KonabopaTUBHOrO HaBYaHHS Mepeknagy BuKNa-
[ay CTBOPIOE MPOEKT Ha nnatdopmi Smartcat, dop-
MY/IIOE 3aBOAHHA Ta LUifi, BCTAHOB/E HEOOXiaHI
HanawTyBaHHA (Hanpuknag, AOCTYNHI onuii BUKO-
pUCTaHHSA iCHYHOUOT nam’aTi nepeknagis, rnocapiis
abo MalMHHOro nepeknagy, onuii KOHTPO/IO AKOCTI
nepeknagy, BCTAHOB/IEHHS YIiTKUX AefANnaliHiB TOLLO).
Ha ybomy X eTani BigdyBaeTbCA NOAA CTYAEHTIB HA
[OBi abo GifnbLle rpynu Ha Yoni 3 «kanitaHamu», Big-
noBigasibHMMKM 3a pO3Mogin 3aBAaHb, iX CBOEYacHe
BMKOHaHHSA (TaliM-MeHe)KMEHT), a TaKoX 3a nocrtpe-
LaKTypy TEKCTY.

Ha etani HanucaHHA CTygeHTU 3aliMaloTbes
NOLLYKOM iH(hopMaLii Ta BnacHe HanmcaHHsSM TEKCTY.
Y KOHTeKcTi konabopaTuBHOro nepeknagy CTyAeHTu
NoYeproBo BUKOHYIOTL PO Nepeknafadis Ta pesak-
TOPIB LWOAO NPU3HAYEHMX KaniTaHOM YPUBKIB TEKCTY.
EkcnepumeHTansHo 6yna fosefeHa fouinibHICTb Npu-
3Ha4YEeHHS ANS pefjaryBaHHs YpUBKIB, nepeknageHnx
HLIMMW YleHaMu KoMaHauW, afke Takuin nigxig kata-
nizye 06MIH AymKamun Ta AOCBiAOM, CTUMY/IHOE KpU-
TUYHE MUC/IEHHS Ta PO3BMBAE HABWYKMN aprymMmeHTalLlil.

Y npoueci poboTn Haf nepeknagomMm pekoMeHno-
BaHO opraHi3yBaTun KOMMINALiK rnocapito 40 NPOoEKTY,
Lo MICTMB 6U K/HOYOBY TEPMIHOMOTII0 Ta Cnpuss 6u
YHidpikauii i BMKOpUCTaHHSA. HapassuuaiiHO Kopuc-
HOI0 TakoX BBaXXaAEMO (PYyHKLi0 BOyAoOBaHOI nepe-
BipKM NpaBonucy, Ky, O4HaK, MPONOHYEMO NOCUINTU
LWI/ISXOM BCTaHOB/IEHHSA A04ATKOBOMO BiAMOBIAHOIO
po3wunpeHHs y Bebbpay3sep (Grammarly, Language
Tool Towo).

Ha dasi KopekTypu YneHn KoMaHAy NoOBEPTaTLCA
[0 CBOIX CErMEHTIB | NPUAMaOTb Y BIAXUNSAKTb NPo-
MOHOBaHI iHWVMK Npasku. LLLlofo KOXHOro okpemoro
peyeHHs abo cermMeHTa TEKCTy nepeknajad, penak-
TOp ab0 KOPEKTOP MOXE 3a/IMWNTK Nepeknagaubkmii
KOMeHTap, Lo € e(peKTUBHUM IHCTPYMEHTOM acuHX-
POHHOI KOMYHIKaLiT MiX Y1eHaMy KOMaHan Ha pPisHNX
eTanax BUKOHAHHS MPOEKTY Ta KaHasloM 3BOPOTHOrO
3B'A3Ky Bif, BUK/1agadya Ha eTani oLjiHBaHHS.

OcTaHHIli eTan Ko/1abopaTMBHOIO NMcbMa nepes-
6avae BHeCeHHs hiHa/IbHUX KOPEKTYp, CTBOPEHHS
€0WUHOr0 CTU/IHO TEKCTY, 3AINCHEHHS OLLIHKM SIKOCTI KiH-
LLeBOro NPOAYKTY Nepes 34a4eto.

OpHieto 3 HanBaxAMBIWMX GYHKUiT naaTdopmu
BBaXKAEMO ONMLi0 3GepexeHHs icTopii nepeknagis /
pefarysaHb, LWO [03BOJISIE BMBYATU NoOnepesHi Bep-
Cil TEKCTY, 34jACHIOBATY CMINIbHUIA MOHITOPUHT 3a 3Mi-
HaMu B OOKYMEHTI, & TakoX OLIHWUTY iHAMBIAYaIbHWIA
BHECOK KOXXHOTO 3 yUYaCHWKIB rpynu Ha dpasi KOHTPOSHo.

Ha Hawy aymky, Smartcat MoXe BMKOPUCTOBY-
BaTUCb He nuwe nig 4ac npodgoeciiHoi NiaroToBKM



m TEOPIF TA METOAMKA HABYAHHS (3 TATY3EM 3HAHb)

chinonoris, a i y cneuianizoBaHux Knacax LWKou, siki,
Hanpuknag, opiEHTOBaHI Ha MOrMGMeHy NiAroTOBKY
abiTypieHTiB 3a cneuiasibHICTIO  «IHdopMaTMKa»,
«KOMM'HOTEepHi HayKu» TOLLIO.

AnbTepHaTVBHUM BapiaHTOM [0 BWKOPUCTaHHSA
Smartcat moxe 6ytun cepsic Gather Content, BigMiH-
HICTb SIKOrO nonsra€e B TOMY, WO BiH € crneuiabHUM
CepBiCOM /151 CTBOPEHHS OKPEMMX, TaK 3BaHUX «CTOPI-
HOK», 06’€HaHNX B OOMH NPOEKT. YYACHNKN KOMaHaN
MatoTb 3MOTY OHOYACHO B PeXUMi OHNaliH npawo-
BaTW Haf Nepeknagom i pefaryBaHHsAM TEKCTY Pi3HUX
«CTOPIHOK», SIKi aBTOMaT14YHO KOMMOHYIOTLCA B €4U-
Huii TekcT. Gather Content AeLlo CXOXMUIA 3a pyHKL,-
oHasioM 3i Smartcat i Google Docs, npoTe B HbOMY
HEMaE Oeskux Onuiid, AK-0T «IcTopisg» Ta «Yar».

BucHoBKuW. TpaguuiiHi /A iHHOBaUiliHi cTpaTerii
peanizauii KonabopaTMBHOro NMcbMa Ta nepeknagy
MalTb HW3KYy nepesar Ta Hepaosnikis. OCHOBHUMMU
nepeesaramyv € €KOHOMIA 4acy, PO3BUTOK HAaBWYOK
NMMCEMHOr0 MOBJIEHHS, NiABULLEHHST PIBHS MOTMBAUT,
MOX/IMBICTb CMHXPOHHOT i aCMHXPOHHOT pob0TK Hafg
3aBAaHHSM, NOCTIliHWI 3BOPOTHWUIA 3B’A30K. [0 Hedo-
NiKiB MOXHa BiAHECTN MOXNMBICTb NnariaTy, He3HauHi
npo6seMn 3 OCBOEHHSIM OHMANH-CEPBICiB, eHepro3a-
TpaTHICTb WOA0 IHAMBIAYaNIbHOTO OLHIOBAHHA CTYy-
[EHTIB, MAaCMBHICTb YYHIB i3 BiIHOCHO HN3bKUM pPiBHEM
iHO3eMHOT MOBM 3a YMOBW HEPIBHOMIPHOIO po3noginy
3aBaHb Yy KOMaH[j.
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